ИЯ VI 






N 

' * ,; Гі 
















И 




ЯКІ 

-0; ятВ 


*■ * . . 

4\ 





Породній часопис для Генерал-Губернаторства 


Ч. 36. Краків, 11. травня 1940. Рік І. 




, 1гак«я«г ДОлеЬгїеМйп * 

ОкгіІиІкЬ* УоІкіїеНав^ 
ЇЯг 6м* 

Сі»«гаІ<С»іУ9гамі*яІ 

А6г**ш*г 

^Егякявег КлсЬгіеЬіеп 4 

кнлкли 

КдгщЛІИ*гвІгііі* 54, її. 



■ 1 


ПЕРЕДПЛАТА 


п краю І іакорл<іном: 
місячно 3 тод. 50 сот. 

яягртьрічно 10 іод. 50 сої. 

піврічно 20 золотих 
річно 40зодотнх 

Курс 1 ніч. чарки 2 зол. 
ТЕЛЕФОНИ: 

ДирскпИ 137-42 

РедакпІ! І Адчїяістр. 230-39 ц 

Друкарні 102-79 


і 


ВИХОДИТЬ В ПОНЕДІЛОК, СЕРЕДУ І ПЯТН ИЦЮ 


Західні напасши здемдшовдні 


Німецька прсея оголосила 7. травпя 
докладний зміст телефонічно* розмови, 
яку французький премієр Рейно відбув ве¬ 
чором ЗО. квітня 1940, в год. 22,10 з англій¬ 
ським прем. Чемберлеиом. 31 змісту роз¬ 
мови виходить ясно, що західні великодер- 
жавп постановили собі приступити в трав¬ 
ні і то мабуть в першій ПОЛОВИНІ цього МІ¬ 
СЯЦЯ до здійснення своїх агресивних намі¬ 
рів супроти Німеччини. 

В телефонічній розмові прем, Рейно 
говорив спершу коротко про фінансові пи¬ 
тання, а опісля повідомив, що „пан Вейган 
(командант військ союзників у Сирії і на 
Близькому Сході — прим. Ред.) обіцяв Йо¬ 
му, шо до 15. травня буде вповні готовим 
до визначеної акції", але Чемберлєв не по¬ 
винен брати цієї дати буквально, бо це мо¬ 
же статися також дещо пізніше”. 

Чемберлєн відповів на це невдоволено, 
що він має вражіння, що там вдолнні доз- 
валяють собі на довший час, ніж цс необ¬ 
хідно потрібно. Рейно вказав на деякі труд¬ 
нощі, що їх треба перебороти, зокрема у 
звязку з Туреччиною. При цьому Рейно 
вжив вислову про „щодня нові домагання”. 
.Чемберлєв приобіцяв „запитися ще раз Ту¬ 
реччиною". одначе він не може ні за що Га¬ 


рантувати, якщо там вдолнні не кінчиться 
з вічним відтяганням і самовладністю. Рей¬ 
но пообіцяв зробити псе можливе, щоб 
усунитн труднощі „духової натури" (ліф- 
фікюльте менталь). Опісля Чемберлєн звер¬ 
нувся до Рейно прямо в наказній формі, 
щоби найпізніше до 20. травня повідомити 
про закінчення приготувань. 

По виміні чемностей розмову закінче¬ 
но в гол. 22.25, після чого Чемберлєн про¬ 
сив ще французького лреміера, щоб тим 
разом знову не трапилися недискреції з 
французького боку. 

Оголошення цієї телефонічної розмо¬ 
ви поділяло в берлінських політичних ко¬ 
лах, зокрема в кругах закордонних журна¬ 
лістів неначе бомба. Деякі закордонні жур¬ 
налісти тут І там виявляли сумніви що до 
правдивости цієї розмови. Одначе з німець¬ 
кого боку підкреслюють, що зовсім не бу¬ 
дуть старатись про те, щоб доказати прав¬ 
дивість цієї розмови, бо зі зрозумілих при¬ 
чин не можна подати джерела, з якого по¬ 
ходить ця інформація. Міродатним є тіль¬ 
ки те, щоб оба співрозмовці прнняли до ві¬ 
дома факт, що Німеччина є зорієнтована і 
що вони розібготь собі голову, якшоб на¬ 
віть Німеччина не знала про те. 


Постійний марш вперед 


^ Берлін, 6. 5. — Начальна команда ні¬ 
мецької армії повідомляє: В неділю, в ра¬ 
йоні Нарвїку, не дійшло до більших воєн¬ 
них' акцій. Приділені до операційної групи 
в Нзрвіку німецькі літаки поцілили важкою 
бомбою ворожий панцирник. Крім цього 
рони за атакували ворожий табор і висади¬ 
ли п повітря склад муніції. 

Німецькі війська продовжують з Ґронґ, 
У східньому напрямі від Намсос, дальший 
марш на півнвіч. Акція замирення в сере- 
[дущій і полудневій Норвегії назагял за¬ 
кінчена. Гірська твердиня Гегра піддалася. 
Німецькі становища на схід від Рсрос е 
тепер недалеко шведського кордону. 

Скорострільним вогнем з кораблів на 


північно-норвежському побережжю ушко¬ 
джено 2 англійські гидропляни типу »3ан- 
дерленд*. 2 німецькі літаки допровадили 
5. травня до Категату І ворожий підводний 
човен, що його ушкодила міна. Літаки ле¬ 
тіли на морю над самим підводним човном. 
Командднта підводного човна й одного 
пїдстаршину німецькі лстуни забрали до 
неволі на літак. — Щойно опісля німецькі 
кораблі припровадили підводний човен до 
одного з німецьких портів. , 

Коло Тершелінг зістрілено 2 бритій* 
ські літаки типу Брістоль-Блєнгайм, 

На західньому фронті ніяких важні¬ 
ших подій. 


Конштіл фіш но Середземному Порі 


“■ Рим. — Агенція Стсфані подає такі 
подробиці про концентрацію англійської 
І французької фльоти на Середземному 
Морі. Друга фраішуська ескадра разом з 
кількома англійськими одиницями, є в до¬ 
розі до Александрії. Далі на Середземне 
^Іоре прибули два нові англійські панцир¬ 
ники. Також в Орані перебувають два но¬ 


ві француські панцирники »Дюнкерк« і 
»Штрасбурґ«. Из східцю частину Середзем¬ 
ного Моря союзники вислали 7 легких ан¬ 
глійських кружляків і -1 ескадри контртор- 
педовців. Число висланих підводних чов- 
-нів — не відоме. Більша частина фїран- 
цуських легких воєнних кораблів перебу¬ 
ває на Середземному Морі. 


Затоплено англійський підводний човен. 

* Берлін, 8. б. — Начальна команда ні- з Намсос І Ґронґ на північ, дійшли до Мо- 
йецької армії повідомляє: Положення біля сен. 

Нзрвіку досі не змінилося. Німецькі летунн Фльотнля німецьких підводних човнів 
ртакуяалн брнтійські кольони бомбами й затопила біля Скагерак 1 ворожий підвод- 
гкоростцільним вогнем та розбили їх. Вам- ний’човен. Підчас налсту літаків на німець¬ 
кою середнього калібру поцілено біля Нар- кс побережжя німецькі мисливські літаки 
Ріку один кружляк та затоплено один під- зістрілилн два ворожі літаки. 

^оп.іян. Німецькі частини, що наступають 
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У Свято Матері 

Краків, 8. травня 1940. 

І ось знову місяць травень -— той мі¬ 
сяць, який вибрали для вшанування матері 
— цієї найбільш жертвенної, але разом а 
тим і найменш помітної добродійки люд¬ 
ства. І в нас українців традиція вшанування 
матері відповідними святами, на жаль, не 
дуже закорінилася. Останніми роками мо¬ 
жна нераз було почути навіть іронічні за¬ 
мітки. мовляв як влаштовувати свято мате¬ 
рі, то чому не святкувати б і дня батька і т. 
п, „дотепності!”. 

Одначе ті народи, які вповні доцінюють 
значіння родини і для нації 1 для держави 
свято матері і далі вшановують величаво, 
а місяць травень саме тому й вибрали на 
ці свята, що він один з найкращих у році, 
що багатий він на пишні квіти, що в цьому 
місяці остаточно прокидається природа віз 
зимового просоння та народжується нове 
життя. 

Цього року може більш НІЖ КОЛИ тре- 
0а б задуматись над долею матері і вшану¬ 
вати її за всі ті великі жертви, які вона кла¬ 
де на вівтарі Батьківщини. Скільки то ма¬ 
теринських сердець, цих найбільш любля¬ 
чих і найбільш чутливих сердець, кріва- 
виться сьогодні за втраченими на завжди, 
чи бодай на якийсь час найдорожчими істо¬ 
тами * Скільки безпотрібно згинуло моло¬ 
дих, здорових наших юнаків, яких вирвала 
з життя безоглядна, безглузда примха поль¬ 
ських „вождів”, що самі встигли добре се¬ 
бе забезпечити? Скільки материнських сер¬ 
дець кривавиться сьогодні з туги і зі стра¬ 
ху за тими для неї все ще недосвідченими, 
хоч може вже й дорослими, пташенятами, 
що кинули рідне гніздо, охоронні материні 
крила і полинули у незнаний світ шукати 
кращої долі? І нема в цьому материнсько¬ 
му почуттю ніякого егоїзму, лише страх за 
дітей, мрія про те, що б їм було добре. 

Але н інші думки насуваються з приво¬ 
ду цьогорічного свята матері. Домішується 
тут може трохи й страху — страху за на¬ 
ше майбутнє, за міцність і зміст нашої ро¬ 
дини. Кннсна в нові обставини наша молодь 
трохи розгублюється в них, тратить рівно¬ 
вагу 3 одного боку помічаємо відрадне 
явище закладання нових родин, -нераз мо¬ 
же аж з надто відважним поспіхом, але і 
той поспіх можна оправдати, бо саме в 
тяжких хвилинах шукає людина близького 
друга, бодай морально? опори, а з другого 
боку є й трівога за ці родини. Обставини 
теперішнього життя є не легкі. Обом подру¬ 
гам доводиться нераз працювати, щоб 
утриматися на поверхні, а тут ще А непев¬ 
ність за майбутнє — ось і є відповідний 
грунт що б у молоді зявнвея сумнів чи вар¬ 
то, а може навіть чи й мають вони право 
дати життя новим істотам, яким непевні чи 
зможуть забезпечити все те, щоб вони хо¬ 
тіли дати своїм дітям. 

Найкращою відповіддю цим нерішу¬ 
чим дівчатам хай може буде такий приклад 
з життя, що не є напевно одиноким, але 
■чи не типовим для нашого життя. 

Пані К. має сьогодні коло 60 рокіж,— 
Життя її минуло не в роскошах і достатках, 
а в тяжкій боротьбі за своє, а в першу чер¬ 
гу за своїх дітей істнування. Виховала ця 
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не міцні тілом, шле сильна духом жінка пять 
Скнів і одну фочку. Трьох останніх енні в це 
вис літи світової війни. Та ця мати не ли¬ 
ше вигодувала пнх дІтеП у найтяжчі часи, 
але А виховала Тх ла правдивих, цінних 
одиниць свого народу. Ось образок з П 
страдницького життя. На Великодні Свята 
приготовляє пакунок для одного а синів, 
що на довгі роки засуджений був до одної 
в найтяжчих польських влзниць. Вага па¬ 
кунку мусить лід повідати визничннм припи¬ 
сам, а материні руки стільки того наготува¬ 
ли... Сльози котяться, коли доводиться кус¬ 
ник по кусникові відкроювати з улюблено¬ 
го синового печива. Здається, що це кусник 
материного серця крається. А до того ще А 
трівогл чи вчзничяі посіпаки передадуть па¬ 
кунок на час та Я чи все віддадуть. Нарешті 
пакунок відповідав приписам і змучена ма¬ 
ма щаслива, що може його ще того самого 
дня вислати хоч уже й пізня година. Не 
довіряє навіть нікому з дітей, а сама несе 
дорогоцінну посилку на пошту. Та ще в 
дверях обертається і кидає нам: „Як що то 
для нашої справи потрібно, щоб моя дити- 
на тая так мучилась, то хай так І буде, я не 
нарікаю...” 

Сьогодні знову розлетілись пташенята 
зпід крил цієї Матері, кинула й вона сама 
рідне гніздо, але якщо наше молоде жіноц¬ 
тво візьме собі з неї І з їй подібних при¬ 
клад то жертви П не будуть даремні. 

І коли в цьому році більшість нашої мо¬ 
лоді не зможе принести своїй матері бодай 
скромну цвітку, коли не зможе з любовю 
шепнути Тй найдорожче для кождої жінки 
слово „Мамо”, то хай в душі своїй прнріче 
створити міцну, трівку родину, виховати 
для тої найдорожчої для нас всіх Великої 
Нашої Матері цінних одиниць І громадян, 
які готові будуть і життя і сили свої відда¬ 
ти для кращої долі свого народу — це бу¬ 
де найкраща заплата за всі ті терпіння, які 
послала доля сучасним нашим матерям. 

„Дав Бог діти — дасть І на діти" — ось 
пя мудра народня пословицп най заважить 
на змістові наших молодих подруж. 

Харитя Коноиенко. 


ПЕТРО КАРМАНСЬКИЙ. 

Спи дитино моя... 

(Колискова пісня Матери-УкраТвки). 

СПИ ДИТИНО МОЯ, СОНЦЕ МОГО ЖИТТЯ, 

ЯРА КВІТКО ПАХУЧОГО МАЮ, 

ХАЙ КОЛИШЕ ТЕБЕ ВІЧНИЙ СОН ЗАБУТТЯ, 

СРІБНА МРІЯ ПРО РОЗКОШІ РАЮ. 

НЕ ДИВИСЬ, ЩО Я ВЖЕ ВІД ПРОВЕСНИ ЛІТ 
ХОДЖУ ПЯНА СЛІЗЬМИ І ЖУРБОЮ, 

ХОЧ НЕВОЛІ ТИ СИН — ТА РОДИВСЯ НА СВІТ 
ПІД ЩАСЛИВИМ ЗНАКОМ І ЗВІЗДОЮ. 

ЧУЄШ? ГЕН ВІД СТЕПІВ ГРОМОВИЙ ІДЕ СПІВ, 

А ВІД НЬОГО ТРЯСУТЬСЯ ПАЛАТИ. 

ЗНАЙ, ЩО В ТОБІ ПЛИВЕ КРОВ БОЙКИХ ЛИЦАРІВ, 

ЩО НЕ ВМІЛИ ПРОСИТЬ, НІ БЛАГАТИ. 

СПИ ДИТИНО МОЯ! ЗАСПИ СНОМ ТИ БОРНЯ, 
ЩО УМЕР, ЗАКОЛИСАНИЙ ГАМОРОМ БОЇВ, 

І КРІПИСЯ МОВ ЛЕВ, БО НАРОД ТВІЙ ОЖИВ 
Й НА РОЗПУТТІ НОВИХ ВІН ЧЕКАЄ ГЕРОЇВ. 


Б. М. ДАНИЛОВИЧ 

Моїй Матері 

В ТЮРЕМНИХ ДУМАХ ЮНОСТИ ЛІТА 
ПРИГАДУЮ, НЕМОВ УЧОРА БУЛИ, 

В ВАЖКІМ, НЕВОЛЬНИХ ДНІВ 1 СКУК НАМУЛІ 
ЯСНІЮТЬ ВСЕ, МОВ КАЗКА ЗОЛОТА, 

'А В КАЗЦІ ЦІЙ КРІЗЬ СОНЯШНІ ПОЛЯ 
МАНДРУЮ ЗНОВ. З ТОБОЮ, МАМО. ЙДУЧИ, 
ПІД СТРІХИ СІЛ. В ЗЕЛЕНИЙ ГАЙ І КРУЧІ 
І РВУСЬ У БЛАКИТЬ МОЛОДИМ ОРЛЯМ. 

ОТАК РОСТИЛА ТИ СВОЄ ДИТЯ. 

І ВЗНАВ я, МАМО, ТАЙНУ НАШИХ МАНДРІВ: 

ШОБ КРОВ ДЗВОНИЛА ЗОВОМ РІДНИХ НАДРЇВ, 
ЩОБ ЗМАЛКУ ЗНАЧИВ ВІН МІЙ ШЛЯХ ЖИТТЯ. 

*Брнґідки«, весна 1939 р. 


Свято Моря у Варшаві 


підніс догори ручку Й привітав авднторію: 
„Слава” та продеклямував віршика „Бозє 
Всесильній” і знову привнтав: Слава,..” — 
Дсяь піднесення чорноморською г фльо* мотивів: сурма „Не плач, не плач, Мару- Сильне вражіния зробив рівнож учасник 
тою 29. квітня 1918 р. на своїх маштах укра- сенько”, „Гей нумо, хлопці, до зброї!” боїв Карпатської Січі — п. Федррчук — 
їнського прапору е історичним днем. Прав- з фрагментом „Ще не вмерла" І т. І.). Та- своїм віршем: „До України”, — А вже 

кож прегарний був вальс-елєгія, я б так йо- трохи поважніше (з малих дітей) ви¬ 
то назвав, на тлі мотиву „Така її доля". ступила з віршом „Іван Підкова" доньк-г 1 ар- 

Були у програмі свята А декламації, тиста Якушко. Свято закінчено нацїона г ь- 
що звернули на себе увагу не їх артизмом ним гимном. виконаним хором спільно $ 
(за винятком одного), а своєю оригінальні- дутою оркестрою. Саля була переповненаї 
стю, бо виступив на сцені „найбільший" де- Ве-Де* 


да, недовго довелося нашим прапорам ло¬ 
потіти на тих маштах, та не перестали во¬ 
ни й не перестануть лопотіти у наших сер¬ 
цях. 

Свято, уладжене нашою молодю у Вар¬ 
шаві, було наскрізь просякнуте молодим ба 


дьорим духом, живою, могутньою вірою на кляматор 4-літній Ігорик Скорський, що 
сьогодні А на завтра. Короткий, змістовий 
реферат провідника молоді п. Поліщука дав 


Село горнеться до праці 


тло для решти програми свята. На особли 
ву увагу заслуговують виступи дуто! ор* 

жеїІГого Д хопї Д пК = м°оа В Боіика* Як наш на Р ід Р веться до культурно- саджуваний жидовнною комунізм, мовляв: 
Виконані після вступного чоономоосько- освітньої нрзиі* найкращим доказом цьо- »Бендзє за цо хахлуф в вєнзеню тржн- 
го мавшу” звласних ^композицій Головка* Г0 6 село Че Р НИЦИН - п - Грубешів. Проте, маць«. 

вальс ,На Дніпрі”, „Польові квіточки” й що діялося т > т Пе Р ед 9 ‘ йною > школа й зга ’ А по війні? По війні було різно. Прий- 
увертюра .Тризуб” — просто хапали за д У вати - Положення цього села нічим не ШЛІІ німці, опісля совітські війська. На- 
серце присутніх. Коли б хтось підходив до Різнилося від десяток інших сіл Холміди- строї змінялися, як весняна погода. Через 
цих його композицій з міркою клясицнз- НИ| . ^ тин* ЩО ПІД оком польської по* село переходили різні люди, втікачі зза 
му чн модернізму, то може нічого б Й ке лічії провадила тут освітню працю місцева Буга, одначе ніхто тут пе задержався дов* 
знайшов. Та нам це зовсім було не потрібне, жидівочка. Поліція св ідомо т олерувала на- ше. Одначе нема чим знеохочуватися, ска- 
Ми захоплювались, усім нашим єством пе 


реймалнсь, коли вслухувались, як Дніпро 
ререливав своїми великими і малими хви¬ 
лями, ревів, стогнав (вальс побудовано на 
тлі мотиву: „Реве та стогне Дніпр широ¬ 
кий"), притягав нас до самісенького себе. 

„Польові квіточки” насолодили серце гід¬ 
нішії народнім» мотивами, а увертюра 
„Тризуб” загріла душу вояків, намалював¬ 
ши їм І пригадавши образи незабутніх Істо¬ 
ричних хвиль боевої посвяти для Батьків¬ 
щини. 

[ Справді цікаво, коли мотиви, живим _ ■* и .. 

пензелем, малюють образ збірки, прощай- І Он ІВ ЛіпГР 
ня а милою, похід, картини змагань з во* * М*** 

рогом і т. її, (увертюра побудована на тлі 


Українці 
купують 

елсі’антне 

СКЛО 

ПОРЦЕЛЯНУ 

ї н с ь к І й 


зали собі молоді черннчанн і взялися за 
пращо, При допомозі старшого учителя 
холмщака Ващука зорганізовано само- 
освітний гурток, аматорський кружок, шо 
дав уже кілька гарних вистав. Дуже гарно 
випало свято Тараса Шевченка, яке відбу¬ 
лося 10. березня ц. р. Свято почалося пана¬ 
хидою в українській мові, опісля відбувся 
концерт у місцевій школі, з дуже багатою 
програмою. Найгарніша точка програми — 
це деклямація малого Володимира Воло¬ 
ха, якого батько — селянин, самий приго¬ 
товляв, посвячуючи на це чимало часу. 
Концерт закінчився відсшванням націо* 
пального гимну. Учасник. 








{КРАКІВСЬКІ ВІСТІ 


Побут архиєп. Серафиме в Люблині і в Хол мі 


Відроджена по всрсайському трактаті 
польська держава дістала в своє посідання 
велику частину чужонаціональних терито¬ 
рій із білоруським, німецьким, литовським 
і, головним чином, українським населенням, 
яке, по прилученні в 192! р Волині й По¬ 
лісся, становило разом із жилами майже 
44 е /# всього населення Польщі. Цей вели¬ 
чезний відсоток чужого, в більшій своїй 
масі не католицького населення ставив пе¬ 
ред молодою державою завдання дуже 
обережного Й розсудливого впорядкуван¬ 
ня внутрішніх відносин, у першу чергу від¬ 
носин Із найбільшою в державі національ¬ 
ною >меншиною« — українцями (23.4*/о). 
Але в керманичів польської д< ржави, від 
дня її повстання до упадку, не було зрозу¬ 
міння ваги внутрішнього державного 
устрою, опертого на основах національної 
толєранції і пошани прав силоміць приєд¬ 
наних до Польщі народів. Замість того, 
щоб прислухуватися до вимог і розумно 
задовольняти законні потреби національ¬ 
них менших, польські політики взяли курс 
безоглядної національної нівеляції і пов¬ 
ного неґування всяких прав непольського 
населення в державі. Що гірше, польський 
уряд, за допомогою всієї польської преси, 
систематично впоював у свідомість поляків 
погляд (який уперто підтримував за 20 
років істнування Польщі), що все в Поль¬ 
щі є І має бути тільки польським, що вся¬ 
кий відрух меншин на політику централь¬ 
ної польської влади викликують єдино 
інтриги закордонних чинників і що треба 
всі ці відрухн негайно й рішуче нищити в 
зародку. 

У наслідок цієї політики прийшло до 
того, що влада, за дуже радою допомогою 
всього польського населення, почала ви¬ 
корінювати серед непольського населення 
рештки його самобутності!, силоміць пе¬ 
реробляти його на польське копито й без¬ 
пощадно, не перебираючи в засобах, кара¬ 
ти безборонну людність за спротив утри¬ 
мати хоча б зовнішні ознаки своєї націо¬ 
нальної відрубности від польського на¬ 
роду. 

Цілий ряд широко відомих поза ме¬ 
жами Польщі страшних своєю жорстокі¬ 
стю „пацифікація” українського населення 
в Зах. Україні, що нагадували собою дикі 
історичні татарські наїзди, масові арешти, 
вбивства визначніших політичних діячів 
чужонаціонального руху, засилання соток 
людей без суду й слідства до »ославленої< 
катівні в Березі Картуській, всякі обмежен¬ 
ня в правах, заборони і т. д. і т. д,— черво¬ 
ною ниткою проходять у систематичній 
роботі нищення всього непольського в 
Польщі й з кожним роком набирають усе 
інтснсивнішого розгону. В цьому гоні до 
Насильної польонізації непольського насе¬ 
лення влада не стримувалася навіть перед 
грубо-насильницькою акцією примусового 
переводу людей на лоно католицької цер¬ 
кви Я безстидною, недопустимою ніякою 
Людською, тим більше католицькою, ети¬ 
кою руйнування некатолицьких святинь. 
Головний удар у цьому напрямі був зроб¬ 
лений восени 1939 р. на православне на¬ 
селення безборонної Холмщини й Підляш- 
шя, де впродовж кількох місяців польська 
влада, за допомогою війська, поліції і 
польського населення, знищила понад 150 
старих українських, в деяких випадках ве¬ 
ликої мистецької вартості!, православних 
церков. 

Акція безприкладного в Історії насиль¬ 
ства над безборонним українським населен¬ 
ням прибирала вже нечуваиІ розміри А 
форми, і тільки збройний виступ німець¬ 
кого народу проти Польщі поклав нарешті 
край цьому звироднілому звірству, 

З приходом німців українське населен¬ 
ая колишньої Польщі свобідно відітхну- 


(ВЗд наших кореспондентів)' 

ло А почало гоїти завдані 20-літнім поль- владиці хліб-сіль, діти ікону, а від україн¬ 
ським панування тяжкі рани. иів виступив із привітальною промовою 

Одною з найтяжчих ран українського проф. Неофіт Кнбалюк, відомий громзд- 
народу в Польщі була зруйнована церков- ський, церковний і політичний волинський 
на справ,і православного обряду. Сотки но- діяч, позбавлений сім літ тому волинським 
валених православних святинь І тисячі си- воєводою Юзефським польського грома* 
ломіць навернених па католицизм людей — ханства й адміністративно висланий з Во* 
цс ще було не все, що залишилося в тяжкій лині на Холмщику. У своїй дуже змістовій, 
спадщині православним по ганебній па- гарній формою і натхнемо виголошеній 
мяті польському пануванні. Майже всі пра- промові проф. Н. Кнбалюк висловив в іме- 
вославні парохії були обсаджені священи- ни українського населення м. Люблина па¬ 
ками - угодовцями польського режиму, дію, що з приходом нової влади життя 
Польський уряд, щоб тільки позбутися не- прибере поні форми, зокрема ЖИТТЯ цер- 
навненого йому українського духовенства, ковне, і просив владику вислухати дома- 
радо призначував на парохії чужих україн- гання української православної пастви, 
ському народові і по дусі, і по кропі Преосвященний Серафим відповів на 
священиків — не українців, серед яких пс- промову проф. Кнбалюка по російські! 
реважали москалі. Всі ці пастирі, ставлен- запевняючи, що дуже добре розуміє укра¬ 
їніки й аґенти польської влади, діставали їнців і що для розмови з ними заїде до 
відповідні інструкції щодо польонізації Українського Допомогового Комітету. По 
українських мас і, йдучи по лінії цього по- короткій литії в церкві і по пршштті в о. 
льонізаційного курсу, відправляли бого- Дуцика Прсосв. Серафим відвідав спочат- 
служення та виголошували проповіді в ку Російський Комітете, звідки завітав на- 
польеькій мові. Деяка частина священства решті до Українського Допомогового По¬ 
викопувала свої обовязки польонізації так мітету. Тут владику святочно зустріла ук- 
совісно, що діставала навіть нагороди, вся* рзїнеька люблинська кольонія співом 
кого роду допомоги, привілеї й відзнаки >Іспола« й привела його до гарно прн- 
за вірну службу від уряду, переходячи вже браної салі, де високому гостеві й членам 
отверто на услугн так званого офіційного кольоні подано чорну каву. При столах 
польського православія. Одним із таких разом із Прсосв. Серафимом засіли україн- 
внелужених і нагороджених польським Ці і православні і греко-католики. Серед 
орденом священиків був теперішній пасто- представників українського громадянства 
ятель люблінської православної парохії, були присутні б. пос. 3. Пеленський, б. пос. 
український ренегат, о. Дуцик. В. Болюх, дир. Б. Ржепецький, проф. В. 

Природна річ, що православні україн- Іванис, проф. Н. Кнбалюк, голова Коміте- 
ці м. Люблина з приходом нової влади ви- ту, Дир. В. Тимцюрак і чимало інших вид¬ 
ивили бажання позбутися цього нспроше- них діячів. Привітальне слово від Комітету 
ного пастиря і поробили заходи перед виголосив в українській і німецькій мові 
холмським православним адміністратором, голова Комітету дир. В. Тимцюрак, а з гар- 
щоб до Люблина призначено нового свя- ного промовою, в якій говорила наболіла 
щеннка, І то українця.. Домагання це було українська душа Й були висловлені гарячі 
зовсім оправдане, бо Люблин у холмській надії православних українців до владики, 
православній дієцезії є найбільш висуненою виступив дир. Б. Ржепецький. Преосв. Се¬ 
на захід стежою православія і має з огля- рафнм запевнив українців, що розуміє їх 
ду па своє положення і на осідок тут гу- бажання, і заявив, що кожний народ, в то* 
бернаторства дуже важне політичне зна- му й українці, має право на богослужбу в 
чіння. Панотець Дуцик, довідавшись про своїй матірній мові. Владика підкреслив, 
заходи українців м. Люблина перед Хол- що не є ворогом українців і що свого часу 
мом, зорганізував собі прихильників мос- (в 1923 р.) був одним із ініціяторїв відір- 
ковського й польського православія, які вання української церкви на В. Україні від 
в більшості складаються з українських ре- московської. 

неґатів (т. зв. >малороссовс), і зробив, за Про персональну зміну на становищі 
їх допомогою контракцію, спрямовуючи православного пароха в Люблині українці 
свою жалобу на люблинських українців до з тактичних причин не згадували ї цей мо- 
Преосвященного берлінського архиеписко* мент лишився відкритим. — Не пору- 
па Серафима, що перебуває тепер (замість шував його й владика Серафим. Зате він 
митрополита Діонізія) у Варшаві. У своїй заявив, що приєднання Люблина до вар- 
жалобі на українців прихильники о. Дуци- шавської дієпезії сталося з його волі і що 
ка виступили з пересторогою, мовляв, ук- повернення його до холмської єрархії на- 
раїнці хотять приєднати православну па- віть чути не хоче. Цим він виразно під- 
рохію в Люблині до унії. Крім того, щоб креслив, що всякі зміни в церковному жит* 
здобути прихильність владики Серафима, ті Люблина залежить виключно від нього, 
о. Дуцик зручним маневром досягнув того, Поблагословивши українців владика 
що Люблин відірвано від холмської адиї- Серафим відїхав із Комітету 1 того самого 
ністрації і приєднано до варшавської діє- дня вернувся до Варшави. 

цезії. Приїзд владики Серафима до Любнна 

Обурення православних українців м. мав чисто платонічне значіння і ніяких ре- 
Люблнна всіма цими заходами о, Дуцика альних змін в церковне життя православ- 
дійшло до найвищого ступня. Вони вже них м. Люблина не вніс. О. Дуцик сидить 
готувалися вислати спеціяльну делегацію далі в Люблині, українці демостратнвно не 
до Варшави, коли нагло стало відомо, що ходять в більшості! до церкви, справа змі- 
архнєпископ Серафим приїздить до Люб- ни на становищі пастиря люблінської 
лина. парохії далі не полагоджена. 

Дня 9. квітня ц. р. арх. Серафим справ- Українці - православні в Люблині за¬ 
ді прибув до Люблина. На святочну зустріч снували Український Церковний Комітет, 
владики зібралися до церкви всі право- який постановив домагатися рішучими за¬ 
ставні люблинської парохії, і українці, ходами здійснення українських побажав 
і *малороссн«. Церковний староста підніс 


Д-р ІВАН ЛЕМІШКА 

ІНСТИТУТ РЕНТГЕНА 

ПРИЙМАЛЬНІ ГОДИНИ 
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По відвідинах Люблина 15. квітня ц. р. 
арх. Серафим відвідав Холм. Уже в Любли¬ 
ні в привітальних промовах були внеунені 
цілком виразні домагання під адресою арх. 
Серафима, які загально зводились до то¬ 
го, щоб українців, як висловився один з 
промовців, >моглн вільно ісповідуватн 
свою прадідівську віру православну в р_ям- 
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ках своїх національних лпвчпїв І традицій 
та а исрміі аі сигм ю національною ерар- 
хіею, щоб ніхто не топтав національних 
почували православного українського ип- 
сслпія, які поруч з почуваннями релігійнії* 
МИ С ЙОГО ИОПОІЛЬШИИН святощамле. 

В Холмі ЦІ СЛМІ ДОМ.1ГЯНПЯ, лише п 
більш конкретній формі, були поставлені 
і Холмсі.кою Церковною Радою і пред¬ 
ставниками Організованого українського 
громадянства. Арх. Серафим прибув сюди 
п год. і 1-ій рано і княжий Холм гідно зу¬ 
стрів Його, як гостя та срарха Православ¬ 
ної Церкви. По короткій відправі у місце¬ 
вій церкві і благословенню вірних та по 
сніданкові в помешканні священика о. Во¬ 
лодимира Мархеви, в якому взяли участь 
І члени ХолмськоТ Церковної Ради, відбу¬ 
лась на честь прнбувшого гостя академія в 
будинку холмської духовної семінарії. На 
академії виголошено два реферати. Один 
загально національного характеру з під¬ 
кресленням моменту релігійно-церковного 
в добру форму схопив І прегарно виголо¬ 
сив проф. ОльхівськиЛ, а другий, не менш 
цікавий, присвячений історії холмської 
єпископської катедрн (православної) з ве¬ 
ликим захопленням виголосив б. пос. Лк>* 
блрськнй. Щодо останнього реферату, 
слід підкреслити, що краще оминати такі 
постаті, як арх. Євлогін та АнтовІЙ Хра- 
повицькнй, ніж їх згадувати на україн¬ 
ській академії... Одначе треба обектнвно 
признати, що реферати свою відповідаль¬ 
ну ролю сповнили. В них була яскраво 
представлена історія наших національно- 
релігійних змагань та цілком конкретно 
вису ж. ні домагання у справі майбутнього 
церковного устрою. 

В год. 7-ій веч. холмське українське 
громадянство приймало арх. Серафима 
обідом, підчас якого представники різ¬ 
них українських організацій виголосили 
кілька промов, серед яких треба підкре¬ 
слити промову провідника Українського 
Холмського Комітету, який зясував потре¬ 
бу для холмських земель єпископа - укра¬ 
їнця. На другий день в год. 8-ій рано чле¬ 
ни Холмської Церковної Ради зійшлися 
на засідання, скликане арх. Серафимом. 
Холмська Церковна Рада зовсім зрозумі¬ 
ло сподівалася від архиєпнекопа якоїсь 
конкретної відповіли на всі прохання й до¬ 
магання Холмщини А Підляшшя, але вла¬ 
дика ніякої відповіді! не дав. На засіданні 
вивязалась дискусія над такими справами: 

1) матеріяльний стан адміністратури І не¬ 
правильна вллата благочинними вкладок; 

2) повідомлення російського, берлінського 
часопису про признання ніби благочинни¬ 
ми Холмщини з поміщенням Холмської 
Ради й Адміністратора безпосередньої 
зверхності! арх. Серафима; 3) український 
єпископат. Відношення до цих питань з бо¬ 
ку арх. Серафима не було ясне. Запропону¬ 
вавши напр., вислати до духовенства з йо¬ 
го (архиєпнекопа) підписом обіжника в по¬ 
рушених справах у першій точці, він його 
відмовив підписати. Щодо складання 
якихсь приречень збоку благочинних ви¬ 
словив приступлення, що може в цій спра¬ 
ві щось знає єн. Василій, бо він ніяких 
приречень не діставав. При обговоренні 
найбільш актуального 1 кардинального 
питання, загальний настрій набрав поваж- 
но-стриканого, але драматичного напру¬ 
ження. Основне передискутування питань, 
знизаних з церковним устроєм очевидно 
загалом не входило в плями арх. Серафи¬ 
ма, бо призначивши менш ніж годину на 
засідання, він його несподівано перервав, 
підкликав одного а членів Ради до сусід¬ 
ньої кімнати, кинув кілька заішаг у справі 
відношення до питання хиро іонії вписко- 
па-українци а боку, деяких єрархів і по¬ 
спішно шдїхав з офіційною візитою, а 
після неї до Грубе шова. 

Про одного з православних єрархів арх. 
Серафим висловився, що він „не друг укра¬ 
їнців’ . Це для нас не новина. Друзів серед 
і рад чін московської школи ми загалом іце 
не зустрічали та й ас сподіємося зустріча¬ 


ти. На теоретичних же декламаціях ми до¬ 
бре лі тялися те ,т часів польських лекля- 
млторіп. Одначе духом ми не впали, бо з на¬ 
ми „Господь — борець крІлкиА", а хто наш 
друг, то магмо надію, що п короткому часі 
виявиться. 

У звя.гку з приїздом арх. Серафима до 
Ходма не можна не підкреслити факту, що 
Холм, як і Люблін?, має свого «Дуцика*, 
ЯКИЙ ще так недавно говорив про Право¬ 
славну Церкву, як «НОВІТНІЙ Вйвилпнс, потім 
молився «за гтрппітелей і правітельнін*, Я 
трохи давніше виписував до Ясновельмож¬ 
ного Пана Міністра Визнань Релігійних 1 
Осьпецснп Публічного в Варшаво пржез 
Староство Гролзке і Воєпудзтво Любель- 
ске прохання, одне з яких кінчається та¬ 
кими словам и( дослівно, за оригіналом): 
Отварце філії парафії Бсрнадииьскей в 
Свєжлх пржиньосло би велькон коржисьць 
нашому Паиьству, поневаж в такім разе 


мне удалоби сен взмоцніць льояльиосьць 
моїх Сьвєжовскіх парафіян, збліжиць пра* 
вослапнон людносміь * кзтоліцкои, взбу. 
дзіць хржссьціяііскон мілосць ку спему 
блізьнему, взмоцкіць іх мілосьць ку иашей 
Ойчизі.нг, рувнеж мілосьць і зауфяяе ку 
нашому Ржондопі. Зе свсїї строми доложси 
ку тему вшелькіх старань. Адміністратор 
парафії православне її не всі Бердишах кс. 
Ігор Кікец. 

Не можучи тепер «нзбудзаць мілосць 
ку нашому ржондопі* о. Кикгць з правди¬ 
во хамелеонською здібністю протягом 
семи місяців прибирає вже третій з черги 
кольор та патронує тепер російському ко¬ 
мітетові. По російськи то називається 
мірі меліться к местності* а по нашому «ку¬ 
ди вітер віє*. Але наш багатий укра¬ 
їнський фолькльор знає Й інші цікаві ви¬ 
слови, нпр.: «крути та пс перекручуй*, або 
— «до пори збан воду носить*... 


Роздумалися люди добрі 


(Репортаж з Холмщини) 


ПІ*) 

Які то вже події не відбувалися на Холм- 
шині і ПідляшшІ. Експерименти і трагедії; 
понурі, макабрнчні досвіди. Взяти хоча би 
оце оповідання о. Каміне ького, білорусько¬ 
го священика в українському селі Бабичах, 
присланого на Холмщииу з окремими папе¬ 
рами варшавського міністерства віроспові¬ 
дань для добра „Ржечнпосполітей”... Прибу¬ 
ло їх сюди чотирьох. О. КаміиськиЛ до мі¬ 
стечка ТишІвці. Містечко мале, з малярією, 
брудне. Населення займається шиттям чо¬ 
біт, торгівлею і злодійством. В болотах до¬ 
вкруг нього втопилася і досі покутує слава 
минулої величі княжих часів. Червень, на¬ 
скоки татарів, торговая зі сходом... Де, де 
там згадувати, легенда! В містечку були дві 
старі церкви великої мистецько-історичної 
вартости. Одну розвалили... Новопрнзначс- 
ний парох другої мав виконати окреме до¬ 
ручення: успокоїти схвильований та роз¬ 
гоні і лий народ в цілій околиці, приєднати 
його назад до церкви і постійно, але обе¬ 
режно перевиховати з невдалих рнмо-като- 
лнків на правовірних і лояльних православ¬ 
них поляків. Робота почалася. 

ДВІ ПОДІЇ В ПЕРЕСПЇ. 

О. КамІнськнй почав від переписування 
здатишценнх православних на православних 
поляків. Коли ксьондзи спротивлялнся, о. 
КамінськиА їхав до старости. Староста Вє- 
ляновський, санаційний жид з походження, 
цей самий, що валив власноручно церкви, 
видавав сумної памяти томлшівський „Пра¬ 
вославнії калєндарж”, а згодом виганяв на¬ 
ших людей до... Москви — поставився при¬ 
хильно до всіх жалоб і побажань „право- 
славнеґо кеєндза, мувйонцеґо вилончне по 
польску”. Найтяжче було отцеві К. у вели¬ 
кому селі Переспі, де у златинщеній цер¬ 
кві бундючно виступав ксьондз капсляп 
Байко. Коли з уст отця парохп впало цс 
прізвище я махнув мимохіть рукою. 

— Ви його знали? — запитав священик. 

— На жаль, не довелося. Приїхав за¬ 
пізно... 

— А що з пересопською церквою? 

■— Наша; на Йордан її висвятили. Й це 
врешті цікава Історія, яку розкажу вам, па¬ 
нове громадо, пізніше. 

1 священик продовжував далі. Раз, тра¬ 
пилося, умерла в Переспі дитина. Батьки 
прислали коні, отець поїхав ховати. Вїзджа- 
ють у село, — на рундуку „плєбанії" стоїть 
ксьондз Байко. Підійшов до воза, привітав¬ 
ся і просить зайти до нього до хати. Отець 
зайшов. В хаті Байко заявляє, що не дозво¬ 
лить ховати дитину на бувшому православ¬ 
ному цвинтарі, бо воно тепер належить 


*) Гл. „Краківські ВІСТІ" ч. 32 і 35. 


до костела. О. Канівський домагається пи¬ 
семної посвідки, ксьондз Байко не дає, вре¬ 
шті попадає в фурію і бючи кулаками об 
стіл, кричить: „поп своє, чорт своє". О, Ка* 
мінський виходить від нього схвильований 
і, по нараді з людьми, направляється на 
цвинтар. Тут на воротах стоїть вже ксьондз 
Байко і заявляє, що нікого не пустить. Лю¬ 
ди з дитячою домовиною посуваються далі. 
Тоді ксьондз Байко гукає: В імєию Ржечн¬ 
посполітей забраним" 1 Войовничого ксьон¬ 
дза окружають жінки і відчиняють ворота. 
Православний священик боронить і про¬ 
сить вступитися, бо не може відповідати за 
поставу народу. Підноситься крик, товпа 
хоче здавити ксьондза, священик бере його 
під ризу. Нарешті якось з бідою поховали 
нещасну дитину. Одначе Байко не капіту¬ 
лює. Вибігає на вулицю і зачинає до маси 
народу, що в міжчасі збіглася звідусіль, ви¬ 
голошувати по українськії промову, яку за¬ 
чинає від слів: „Я українець - католик.. О. 
Камінський не лає себе перемовити І ставши 
по цей бік вулиці відповідає польською фі- 
ліпїкою: „Браця і сьострн, я ксьондз пра¬ 
вославнії...” Скінчилося жалобою священи¬ 
ка, міністеріяльного делегата на поліцію та 
до староства. А за кілька днів міністеріяль- 
ні урядовці були сильно здивовані, читаючи 
рапорт свого висланника про те, що като¬ 
лицький ксьондз, капеляи польських військ 
і патріот перешкоджуе польонізаційній акції 
та декларує себе прилюдно перед костелом 
українцем і то в українській мові. 

ПЕРША ЖЕРТВА’. 

Отець парох скінчив. Слухачі кандида¬ 
ти на виїзд оживилися. Хтось із них в хи¬ 
трий спосіб підносить щойно вислухане як 
аргумент за виїздом, мовляв, досить вже 
польських знущань над народом. Годі я їм 
перебиваю; 

— Ви цікаві були, кажу, отче парох, чи 
я знав пересопського отця Байка. На жаль, 
як я вже казав, не довелося. А було цс так. 
На початку листопада и. р. наспіла до вій¬ 
ськової німецької команди в селі Гостиннім 
вістка про бунтарські проповіді! о. Байка 
проти влади. Войовничий ксьондз намовляв 
до якоїсь „ребеліі". За два дні після цього 
українських людей з Переспи, що вертали 
з комарівської Ортскомандн, де просили за 
передачу насильно їм забраної церкви, на¬ 
пали па дорозі польські банди та обстріля¬ 
ли з крісі». Під вечір до села прибули якісь 
ТИПИ у польських військових одностроях, 
обвішані бомбами, тай подалися на „плєба- 
лію”. Тоді власне на сільській площі вибу¬ 
валися громадські збори, скликані солти¬ 
сом для передачі привезених з Гостинного 
наказів команданта. Один з озброєних поля¬ 
ків наблизився до громади. Громада, маючи 

.(Докіадешія на стор. 6-тій} 
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Страшний шропім у Новасандеччині 

НяЛбілмп ип захід тшсун л яу суцільну та ячменем та засаджені бараболею поля 
українську територію п Иопосандеччині хмаролім сполокав до білого каменя. Та- 
стрінуло перед самим Великоднем велике кого хмаролому А таких шкід не памята- 
нешпстя. V саму Велику пятницю псреЛ- ють найстарші люди. Найбільш трагічне 
мла над трьома українськими селами, а тс, що селяни не мають абсолютно нового 
саме Всрхом.тею Великою, Верхімкою і Зу- збіжися нз засів, ні навозу ні природньо- 
бркком велика буря з громами, градом та го, ні штучного. Потрібна негайна допомо- 
ялнвОЮ, яка наробила місцевому і так бід- га, щоб сяк-так обробити на ново поля, 
йому населенню вслнтепські шкоди на по- обчистити їх з каміння та засіяти на свіжо, 
лі. у Велику Суботу повторилось це лихо Інакше грозитиме гололова катастрофа, 
в ще більшому розмірі. Вже засіяні вівсом - 

Пойме 2 1 ВІВ НІЛІОНО ТОЙ ПІШЛО ио дно 

БОЛЮЧИЙ УДАР ДЛЯ АНГЛІЙСЬКОЇ ТОРГОВЛЇ. 

= Берлін, 6. 5. — Начальна команда ні- ченцям транспортів військ і матеріялів до 
мецько армі повідомляє: Сильні ворожі Норвегії. В обличчі ворожих підводних 
відділи з летунською підмогою знову ата- човнів І постійної загрози окруженця по¬ 
крали німецькі становища на півночі від рожою воєнною фльотою ці легкі одиниці 
Нарвік. Німецькі частини при співпраці з виповнили вповні своє завдання і прнчн- 
летунством відбили ворожі наступи. ішлися до скорого І корисного вирішення 

Німецькі війська посуваються зі кампанії в Норвегії. Міноносці, стежні ко- 
Штайвкер на північ від ’Дронтгайм у пін- раблі, підводні човни 1 мисливські літаки 
нічному напрямі. Намсос 1 Ґронґ у німець- знищили від 9. квітня 23 ворожі підводні 
ких руках. Коиандант порвежських відді- човпи. 

лів у цьому районі піддався. На летупсьно- Не зважаючи на сильну участь в акції 
му майдані в Лесяског, па полудневий схід в Норвегії, німецька підводна зброя про¬ 
від Андальснес німецькі відділи віднайшли довжувала з успіхом торговельну війну 
20 спалених англійських літаків. В районі проти Англії. Цифра затопленої містотн 
Рсрос і Трізїль німецькі відділи продовжу- ворожих торговельних кораблів І вжива¬ 
ють з успіхом прочитування терену. них ворогом невтральпих кораблів сягає 

Німецькі летуни затопили біля Намсос 2 міліонн 300 тисяч тон містотн. Треба при 
3. травня англійський панцирник, 1 важкий цьому зазначити, що ворог оголошує 
кружляк, 1 великий транспортовпії кора- втрати в торговельних кораблях, що зато- 
бель; 4. травня затопили 2 ворожі торго- пули під мін тільки тоді, якщо ці птрати 
вельні кораблі, а біля Нарвік один поль- ствердили німці або вентральні й їх не 
ський контрторпедовень. Один німецький можна затаїти. Тому можна прннятн, що 
літак примусово осів внаслідок недостачі втрати ворога в торговельній війні далеко 
палива. більші. 

.Численні легкі одиниці воєнно! мари* На західньому 'фронті ніяких замїтні- 
нарки працюють від 9. квітня над ззбезпе- шнх подій. 

Поворот 60.000 0(10 З СССР 

На основі Договору, що його пїдписа- 1-500 осіб прибуло досі з Берестя, 300 з 
лн між собою німецький і совітський уря- Білостоку, 200 з Пильна і 50 Володимира 
ди у справі виміни збігців зачинають при- Волинського, В найближчому часі мають 
бувати до Варшави перші більші транс- надійти нові транспорти таких осіб. Зага- 
лорти осіб, які вертаються з СССР. На лом, на основі підписаного договору, має 
головному двірці І на двірці Варшава- вернутися з СССР до своїх передвоєнних 
Прага комітет суспільної опіки організує місць осідку у Генерал - Губернаторстві 
для них харчеву допомогу. Найбільше, бо 60.000 осіб. 


РОЗБУДОВУЄМО НАШЕ ВИДАВНИЦТВО! 

Перед кількома днями поділилися ми вісткою з нашими Передплатниками 
і Прихильниками та взагалі з Українським Громадянством, що наш часопис »Краків- 
ські Вістів виходить тричі в тиждень. 

Сьогодні повідомляємо, що до цілого ряду книжок досі виданих, приходять 
нові випуски, а саме: 


Музична Бібліотека: 

1. УКРАЇНСЬКІ НАРОДНІ ПІСНІ — збіркка українських народнїх пісень* на 

мішані хори з нотами ціна 3 зол. 

2. ВЕСНЯНКИ в гармонізації Ол. Кошиця. Збірка весняних пісень на мі¬ 
шані хори з нотами иіна 2 зол. 

Оба випуски зредаґувавд-р Є. ЦегельськнЙ. 

'Городня Бібліотека: 


І. 

О. Стороженко; 

ДОРОШ 

та інші 

оповідання 

ціна 

Т,— 

зол. 

2. 

В. Стефаник: 

ВОНА - 

ЗЕМЛЯ та інші оповідання 

ціна 

0.60 

зол. 

3. 

М. Коцюбинський: ВІДЬМА 

та інші 

оповідання 

ціна 

0.60 

зол. 

4. 

Ю. Федьковнч: 

ЛЮБА - 

ЗГУБА, 

ПОВІСТЬ 

ціна 

0.60 

30л. 


Книжки продаємо книгарням за готівку з відповідним рабатом. 

Поодиноко висилаємо за поперечним надісланням належитости 1 ЗО сот. від 
одної книжки на пересилку. Гроші мовна посилати чеками нашого видавництва, 
або звичайними грошевими псрекаЛМи. На відворотній стороні чеку чи пере¬ 
казу виписати замовлення. Це облепЗУе маніпуляцію і прискорює висилку. 

^УКРАЇНСЬКЕ видавництво* 

в Кракові, 


Твереза думка про поляків 

■■■ Париж. — Відомий француськнй 
професор Назон .оголосив на сторінках 
зЖурналю* статтю и. н. »ВІЙил І політика*. 
Стаття, зогляду на становище, яке автор 
заняв супроти б. Польщі викликала вели¬ 
ке вражіння. Автор стверджує в ній. що 
поляки мусять відрізнити свою історію від 
дійсности і перестати думати про річи не¬ 
можливі. Дальше пише буквально ось що: 
>Поляки мають мабуть мало даних надія¬ 
тися на відбудову своєї давньої держави, 
як французи па відбудову імперії Карла 
Великого. Поляки зробили би добре, якщо 
ганялись би теперішністю і подумали над 
можливим, а не віддавалися надіям на по¬ 
ворот минулого*. 

Чн не має тут француськнй професор 
на думні польських »моцарствових« пля- 
нів на сході? Якщо так, то цс була б справ¬ 
ді твереза думка. 


І 


плив СССР ио Балконі зростає 


= Москва. — Переговори югославян- 
ської господарсько! делегації, що під про¬ 
водом б. югославянського міністра фінан¬ 
сів Джорджієвіча перебуває від 25. квітня 
в Москві, в повному ході. Предметом пе¬ 
реговорів є торговельний і господарський 
договір між СССР і Югославією, розра¬ 
хунком!! й договір і договір у справі ство¬ 
рення совітської торговельної делегації в 
Югославії. З совітського боку бере участь 
в переговорах народній комісар для закор¬ 
донної торговлі Мікоян. Підписання дого¬ 
вору сподіються в найближчому часі. 


Короткі ВІСТКИ 

- НАЧАЛЬНИЙ НОРВЕЖСЬКИЯ КОМАН- 
ДАНТ В ЛОНДОНІ, До ШвєпКІ наспіла вістка з 
порвежських військових мол, шо англійці, в часі 
втечі з Андальснес намовили начального кокаїн 
данта норвежських військ Гея. Руге до виїзду 
разом з ними на кораблі. І дійсно ген, Руге нема 
вже в Норвегії, 

- ТОРГОВЕЛЬНІ ПЕРЕГОВОРИ МГМ ШВЕ¬ 
ЦІЄЮ І СССР. В і,айкоротшому часі* а саме ма¬ 
буть уже а цьому тижні пїчнуться у Шток голь мі 
шведсько-совітські переговори з мстою пошири¬ 
ти І розбудувати торговельні звязкн між Шве¬ 
цією І СССР відповідно до нового положення на 
Скандинавському' півострові. Навязшшя цих пере¬ 
говорів має велике не тільки господарське, але 
передусім політичне значіння. 

- КОНЦЕНТРАЦІЯ ТУРЕЦЬКИХ ВІЙСЬК. 
Лондонське радіо повідомило з Буиарешту, шо 
турецькі війська концентруються на побережжю 
напроти Італійського Додеканезу. 

- ч ЗАВІСИЛИ ВІДПУСТКИ ДЛЯ ВІЙСЬКОВИХ 
В ГОЛЯНДП, Голяндеька телеграфічна агенція 
повідомила* шо всі відпустки для військових є 
завішені. Крім цього завішено всі Інші періо* 
ліічні відпустки працівників воєнного про¬ 
мислу й персоналу летунсьиоі оборони. Всі* хто 
перебуває на відпустці* мають обовязок негайно 
вернутися до своїх гарнізонів* Як причину цієї 
постанови подається непевне міжнародне поло¬ 
ження* 

« ВИМІНА ДУМОК МІЖ ФЇРЕРОМ І ШВЕД¬ 
СЬКИМ КОРОЛЕМ* Між канцлером Лідером І 
шведським королем відбулася в другій половині 
квітня листовна виміна думок про теперішнє по* 
ліпите положення. У впсліді стверджено повну 
оди о з гід кість обох урядів* що до майбутнього 
політичного становиша обох держав супроти себе. 

- З НОВІ АНГЛІЙСЬКІ ПОСОЛЬСТВА ДЛЯ 
БАЛТІЙСЬКИХ ДЕРЖАВ. Англійське міністерство 
закордонних справ всупереч дотеперішній прак¬ 
тиці рішилося створити для всіх трьох балтійських 
держав власне посольство. Лосі осідок англійсько¬ 
го посольства для всіх балтійських держав був н 
Ризі (Лоша)* В Ковні І в Ревдлю були тільки тор¬ 
говельні представники. Тепер англійським послом 
в Ризі Іменовано урядовця брнтійського міністер¬ 
ства закордони їх справ Р, Гувс. 

— ВИМІНА ПОЛОНЕНИХ МІЖ СОВІТАМИ 1 
ФІНЛЯНДІЄЮ* При виміні полонених між Сові- 
тачн 1 Фінляндією виміняно досі загалом 775 фін¬ 
ляндських вояків за 5.277 совітських, 

«= ПОРТУГАЛІЯ ПРОТИ АНГЛІЙСЬКИХ ПЕ¬ 
РЕСЛІДУВАНЬ НА МОРІ* Безцеремонна поведін¬ 
ка англійської і французької фдьош з торговель¬ 
ними кораблями не втрать них держав* вічні при* 
трнмування* репШії конфіскати були причиною, 
шо в останньому часі теж португальський уря .і 
оголосив документи про поведінку англійців на 
морю* Документи докладно описують самоволю 
яахідніж вели код ерж;ш на Діл шіт Шаркочу О ке і зі. 


















іКРЛКІІМ.ЬКІ ПІГТІ, 


иакд* придержувати підгорілі особи» лома* 
гплеса піти ил „плєблнію" ляпптати, кого то 
приймає ксьондз Байко. Пішли. До кЬшлтн 
•зійшли лише солтис і гмОр.ші люди. Ба* 
чуть, ксьондз сидить зп столом при чарці 
з вовками, л кріси стоять у кутку. Провід¬ 
ник громади гтнтле ксьондза, кого він прий¬ 
мав. Тоді незнайомі хапають за зброю. Паде 
стріл. Селянин Тимчук розхрвщув руки 1 
ип.ігшм линем їм долівку піддає духа. Наші 
люди голіруч вкривають бандитам кріси, 
один з поляків пискаку* на двір і там паде 
піл ударами. Ксьондз вихоплюється за две¬ 
рі, кидаючи в кімнату, де кипить боротьба, 
— гранату. Після „бою" положення вигля¬ 
дає так: забитий Тимчук, забитий поляк 
Яхимек. ранені тяжко трьох наших хлопців; 
ксьондз сидить під вартою, частина напас¬ 
ників утікла» я один сховався з гранатами 
у стирті соломи і не підпускає до себе ні¬ 
кого. В селі піднялася тріпога. Покривавле¬ 
ний солтис з трьома делегатами і відібраним 
крісон верхи спішать до Гостинного. Не за¬ 
стають коменданта, ночують. На другий 
лет» одна чета піхоти йде просто через ліси 
У Псреспу, а друга з комендантом Гернляй* 
ном Іде на фургонах по страшливому бо¬ 
лоті довкруги на Туркопнчі. До Переспи 
прибули ми під вечір. Вже по дорозі в се¬ 
лах, що через них ми переїздили, зустріча¬ 
ли нас люди трІвожнии похитуванням голо¬ 
вами. — Ах, що там діється, — говорили,— 
вказуючи руками в сторону нещасного села. 
Пів Переспи вибігло нам на стрічу. Особли¬ 
во жінки. Окружилн фургони, зі страшним 
плачем, обхопили руками колеса, поставали 
заломваши руки навколішки. Бачите, стало¬ 
ся... Поки ми приїхали, надійшов до Пере¬ 
спи панцирний відділ Із Замости. Тут же 
зявився Ортскомандант з Комарева з поль¬ 
ським дольмечером, відомим комаріпським 
ендеком і україножером, здається Кулешою. 
Військо розпочало слідство. Село перетря¬ 
сено. Не було жартів, тим більше, що оба 
німецькі старшини інформовані польським 
перекладачем, не могли додуматися причи¬ 
ни тла подій. Коли наспів гостинський пі¬ 
ший відділ, було вже запізно. Військо за¬ 
брало польських міліціянтів, (виявилося, що 
за справою тогож комарівського дольме* 
мера до Переспи послано було комарів* 
ськкх міліціянтів, які вже по дорозі само¬ 
вільно дочепяли собі Гранати), але разом Із 
ними також кільканацятьох селян україн¬ 
ців. Це по них так плакали жінки, не даючи 
нам прийти до слова. На другий день похо¬ 
вала громада Тимчука, першу жертву поль¬ 
ського терору на Холміцині, а комендант 
Гостинного сконфіскував майно арештова¬ 
ного ксьондза Байка та передав ключі до 
церкви місцевому православному духовий* 
кові о. Боберовї. За Його інтервенцією укра¬ 
їнських селян випустили, польського доль- 
мечера позбавили впливів, церкву віддали 
на постійно українському населенню. 
Ксьондз Байко вже ніколи не вернеться до 
Переспи... Цікава була з нього людина, не¬ 
пересічна. Між Іншим — мав чудову бібліо¬ 
теку. На одній з її полиць знайшли ми збір¬ 
ку нот, а серед них американське видання 
гнмну „Ще не вмерла Україна". Кажуть, що 
ксьондз Байко також був білоруенн. 

ЯК СКІНЧИЛОСЯ В БАБИЧАХ. 

Заговорилися ми так до півночі. Баби¬ 
чами уперто боронили своєї постанови. їхній 
парох вдавав цілковиту невтральність. „Моя 
постанова — казав, — моя особиста спра¬ 
ва. Поїду на родину; за це, що привів ціле 
сіло напишуть в газетах, добре приймуть. 
Я і жє І цивільний одяг в Тарногороді по¬ 


шив 


и 


Два дні перевів я у Бабичах. Заходив 
до багатьох домів. Відвідував знайомих, 
розмовляв. Де було можна, давав ради. 
Журилися люди, не знали що діяти. Хтось 
добре мусів підмовити проводирів, що так 
уперто навмзння тягнули за собою нзрод. 
Це ж першого вечора, в гостях у Сая прий¬ 
шов до хати зніяковілий дядько із сусід¬ 
нього села І вклонившіїся усім, а мені зо¬ 
крема, звернувся до мене мов до началь¬ 
ства: 


— Щось з моїми паперами кепсько, пане 

комісаре... 

Бідолаху зле про Сасвого гостя поінфор¬ 
мували. Коли ж я його запитав, пощо 1 чо¬ 
му пін покидає прабатьківську землю та 
їде в незнане, відповів Із тою типовою 
усмішкою наших селян, щиро і наївно: 

-— Або я знаю, всі їдуть, то й я собі за¬ 
думав... 

І такі вони майже всі. Бо хіба вони зна¬ 
ють, чого вони хочуть? Сусід так робить, 
то вони теж. Хоч неправда, не псі. Артим 
Кріль не поїхав, не хотів. Навіть розмовляти 
З ніким на цю тему не мав охоти. Відвідав я 
його також. Зайшов до хати. Господар 
справляв — як то кажуть — кабана. ' Іро- 
сить вибачити, що не може подати закро- 
иявленої, обліпленої свіжим мясом і тов- 
щем, руки. 

— Приїхав — кажу йому -- попращати- 
ся з тими, шо покидають Бабичі; не минаю 
й вас, що, як чув, залишаюсь... 

Махнув весело рукою, — Аби стільки 
клопоту, — засміявся. — Таким ніхто не 
поможе, хай ідуть. Хіба там працювати не 
треба? Я своєї землі не покину, хоч би мав 
сам один п селі остатн. Страхають поляка¬ 
ми... А хіба ми двадцять літ вже з ними не 
жили, не боролися? На своїй землі жити, на 
ній і умирати. Ледачому, що праці легкої 
шукає, всюди зле буде. — Так сказав, тихо 
і дебело, мов втяв. І якісь, такі наші вогні 
засвітилися йому в очах. 

ВСЕ МАЄ СВОЮ ПРИЧИНУ. 

О. Которовнч приїхав до Бабич і був там 
два дні. Заїхав, як пристало, на поважаного 
бувшого пароха» до місцевого священика й 
опісля відвідав своїх усіх парохіян. Люди 
подумали, роздумалися, не поїхали. Навпа¬ 
ки ще кількох вернулося назад. Церковна 
Рада призначила їм нового пароха, також 
заслуженого о. Сагайдаківського. Життя 
зачинає знову плисти у Бабичах як їхня Лу- 
бянь, старим руслом. Іде весна, виходять за 
село плугаторі. А все ж — багато наших 
людей з околичних сіл, заднвлені на при¬ 
клад Бабич таки поїхало. ТаЙ в душах бага¬ 
тьох, що залишилися, приховалися зерна 
зневіри і жалю за чимсь невідомим і небез¬ 
печним. І хто тут винен? Люди й обставини, 
чужі і свої! Це ж тут у Бабичах перед 13 
роками, під проводом О. Коробчука, посла 
Скрипи й інших членів тодішнього Білго- 
райського Українського Комітету відбува¬ 
лася зажерта боротьба проти цілої право¬ 
славної єрархії за старий стиль і за власну, 
церкву. Це ж тут у Бабичах робили поль¬ 
ські поліцаї ревізію у церкві за здогадною 
зброєю, і так за кожним разом виховува¬ 
лися тут справжні тверді люди, але й зерна 
зневіри і бунту залишали свій слід. Весна 
йде. Може й Бабичі, старе княже село, 
розцвітуться разом з нею поволі. Може 
більше знайдеться таких учителів, як цей 
Кінах, чужий, блідий хлопець, шо так гли¬ 
боко переживав трагедію того села, або та¬ 
ких, як обидві сестри Скубіївни з Улазоза, 
що працюють у сусідньому Рожанці без 
того шкідливого маніфестування своєї 
„культурної галицької вищости" над місце¬ 
вим „хахлацьким народом". Холмщина не 
має може стільки просвітянських здобут¬ 
ків, що інші наші землі, але має власне, 
живе серце, що не забуває і не зневіргаеть- 
ся. І тому, мимо того, шо так тут було сум¬ 
но і глухо, з дивною надією гляджу на 
крайні хати, покндаючи Бабичі. Вони всто¬ 
яли вже 700 літ. Хай стоять і підносять го¬ 
лову. І не вступаються. Хай вартують! 

Роман Гучванович.. 


ІЗАГОСТИ до найбільшої в Кракові 

[ранніші з жіночими капелюхами 

|прикрасими до суконь Я ПІНИайпіІ 
мистецькими квітами Д« ШЦІІПІЛ!^ 

Комісарська Пцм. КРИКІВ, ФЛЬОРІЯНСЬКП 32, 


З НІМЕЦЬКОЇ ПРЕСИ. 

Сіють вітер 

Німецька преса дальше обговорюю* 
обшмрио прозору англійську акцію на Се¬ 
редземному Морі, Балкан! і в північній ча¬ 
стині Ейрошь Б центрі зацікавлення е пе¬ 
редусім пропаганд шш а акція союзників, що 
має підготовити ґрунт* до щораз ближчої 
мілітарної акції, очевидно не в цьому ро¬ 
зумінню, щоб англійці спішилися дснебудь 
проливати свою кров* Ціла дотеперішня 
тактика Англії вказує на те, що вона нама¬ 
гатиметься втягнути у пінну передусім ней¬ 
тральні країни, щоб хаос і знищення вико* 
рнстати проти Німеччини* Що на цьому 
вийдуть зле ці малі народи — як це було 
досі д Польщею й Норвегію — це для аи 
ґлійців байдуже. 

У звизку з цими намаганнями берлін¬ 
ський кореспондент „Кракавер Цайтунґ 1 з 
7. травня ц. р. пише ось що: 

»Мета західні* вели «одержав створити 
проти Німеччини новий фронт стає торзі 
то виразніша* Також при кінці минулого 
тижня не елі дно на полудневому сході ні¬ 
якого успокоєкня. Навпаки, численні пові¬ 
домлення дають змогу зорієнтуватися» що 
намагання західні* великодержав штовхну¬ 
ти Балкан у війну набирають щораз більше 
сили. Зокрема надійшли вістки, що англій¬ 
ський посол у Туреччині, який останньо пе¬ 
ребуває п Софії, зажадав від болгарсько, 
го уряду права леремаршу для англійських 
1 турецьких військ до Дунаю* щоб таким 
робим ЗНИЩИТИ цю важну комунікаційну 
артерію, якою м, Ін. пливе до Німеччини ру¬ 
мунська нафта. Одночасно обіцяють Бол¬ 
гарії, що Англія поширить свої торговельні 
взаємини, що Болгарія дістане англійські 
кредити І вкінці, що за посередництвом 
Туреччини й Англії Греція І Румунія спов- 
нять ревізіоністичні бажання Болгарії. 

■Отже йде виразно про те, щоби з Гре¬ 
ції (Сальонік) через Болгарію вдарити на 
Дунай І румунський нафтовий терек та від¬ 
тяти в такий спосіб довіз до Німеччини. За 
тим здогадом промовляє дуже багато ві¬ 
сток, шо надійшли в останніх 24-ох годинах* 

■Болгарська преса повідомляє, що ан¬ 
глійська воєнна флота е вже на грецьких 
прибережних водах І що тому в Атензх 
повстало велике затрівожешш. Також пого* 
лоскн про сильну концентрацію турецьких 
військ недалеко болгарського кордону ви¬ 
кликали велику трівогу. Болгарська преса 
висловлює непохитну волю зберегти нев¬ 
тральність у всяких обставинах, навіть 
збройною рукою. 

»У зішзку з цими плинами також з інших 
балканських державах слїдно намагання ши¬ 
рити неспокій. Англійці, які перебувають у 
Будапешті відповідають завжди на запити: 
■Підождіть, підождіть, в найближчих днях 
переживете ще зовсім нову несподіванку*. 
Стверджено також, що англійці неліквіду- 
вали в Будапешті свої підприємства І висла¬ 
ли свої рідні додому* 

■Те соме стверджено в Румунії. Дія 
торговельні кораблі, що навантажили ніби¬ 
то хліборобські машини покинули нагло 
в ночі пристань у Констанці, Правдоподіб¬ 
но Тх капітани дістали інформації про нові 
постанови влади порту про загострення 
контролі над вантаженням і вивантажуван¬ 
ням кораблів, 

■ Вся нейтральна опїнїя переконана, що 
англійці планують тепер новий напад на 
сході. Англійська тактика поширити війну 
на інші фронти е по норвежській авантюрі 
зовсім прозора. 

■Також у СССР слідкують пильно за 
намаганнями західнїх великодержав. У Мос¬ 
кві підкреслюють, шо Совіти сконцентрува¬ 
ли над Чорним Морем понад 2.000 літаків* 
щоб бути вповні приготованими на всякі 
евентуальности над Чорним Морем. 

■Одначе треба ствердити, що нейтраль¬ 
ні держави по подіях у Норвегії не пока¬ 
зують зовсім великої охоти позволити за¬ 
колисати себе пропаганді союзників. Дуже 
знаменна для великого замішання в англій¬ 
ському воєнному таборі е ця обставина, 
що несподівано знову бомбардують Шве¬ 
цію безпідставними закидами І відкритими 
погрозами, ■Тіне пише пр, так: »Чейже » 
Швеції не можуть собі уявити, що Швеція 
може залишитися поза конфліктом»** Також 
надії, що їх підсувають шведам, а які в дій¬ 
сності повстали у відомих парнжськнх кругах* 
а саме, що невтральність Швеції могла би 
стати причиною майбутнього противенстві 
поглядів між Німеччиною і СССР„ були б 
тільки а обмеженій мірі забсзаскою для 
Швеції. 

Як бачимо англійські воєнні апетити 
дуже широкі. Тому не ма сумнівів, що хто 
сіє вітер, пожне бурю* 
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штом в Алєпо арабській євангелії для бо* 
гослужбового вжитку снрійськнх право* 


Походження 1 еволюцію значіння сьо* впровадив нову назву для неї »Росеія«.Сло* 
гочасної німецької національної назви по* но «Россіп* це грецька назва Русн А так на* 
дали ми як прикляд на те, ІдобН наші гро* аивано до початків XVIII. ст. Україну. Зно- 

— ПОШДОМЛЯЄМО всіх Вп. Громадян, мадяни з полекшою в серці зрозуміли, що вуж назви «Велика Русь* — з грецька «Рос* 
які зголосилися ив мужів довіря Українсь- не тільки наша національна назва прохо* сі а Меґале* і «Мала Русь* — з грецька 
кого Видавництва, що вкоротці дістануть днла продовж нашої Історії еволюцію. Най- «РоссІа МІкра* вжив уперше царгородсь- 
від нас відповідні письма та вказівки. давніший наш літопис, якого записки по* кий патріярх, коли в початках XIV ст. етво* 

. —о— чато списувати при київському Софійсько* рнв окрему галицьку митрополію. Саме га- 

курс ДЛЯ ПРОВІДНИЦЬ ДИТЯЧИХ САД- му соборі в 1039 р., а остаточно зредатував линька митрополія була «Малою Руссю 
Ків. Стерин™ п кружка «Рідної Школи* у Сяноці початках XII. ст. чернець київської Не- (Росією)*, київська митрополія «Великою 

ц. р, вляштопм’ курс для нрппі дмііпь дитячих сад- перської Лаври Нссгор, т, за. «Поні .ть вре* Руссю (Росією)*. В XVII ст. київські вчені, 
Мв. Курс буде тривати до 18. червня ц. р. по 8-і менних літ*, називає Руссю зайшлих на що гуртувалися біля колеги, основаної ми¬ 
тими денно у школі їм. Т. Шевченка, Подання у Україну із Скандинавії варягів. На тому й трополитом Петром Могилою (1ПЗЗ — 47), а 
спрмі пртіятти м курс посилати на адресу: как- опираються Історики — прихильники т. зв. перетвореної в академію гетьманом Іваном 

юГ»,'.То7с С іі“«.л"™,)“п 5 . ло „'‘л",„Г. № норманської теорії поцатків Русн. на яких Мазепою (1687-1709), залюбки називали 
дучіггн життєпис Г відписи свідоцтв. На курс МО- думку — київську державу оснували ва- Україну Росією; «гетьманом Роси* назва- 
ж)ть записатися в першій мірі учительки, семшіа- ризькі дружини вікінгіл; покликуються во- пий Мазепа на своїх дарах для православ- 
рвстки, матурнсткп ссчннарп і гімназії. Можуть пи „ іе д „а те, що в фінській мові Швеція ного південного Сходу; на срібній плаше* 
вутя приняті па курс і я вгпшямя кваліфікаціями, називається Руотсі ниці, дарованій ним для церкви Господньо* 

Я ™. ЄЙ8 наетороза .Повість временних літ. го » Чи»—, та видані* його ко- 

!Г пр °™'Т“ИТЬ, варягів. Русь тубильнии .. .„ ___ 

адміністрація садків й методика виховання освіти СЛавянським племенам у початкових своїх славних христіян. Козацькі грамотії від по¬ 
дії батьків. Справою прохарчування курсанток рОЗЛІлаХ; Далі В НІЙ означується Русею КНЯ- Л0ВШ |Ц XVII. ст., теж вихованці ЦІЄЇ школи, 

Л"і Ь Ш.о.“и Р .'",",ГаГ ’ Р - Ш ' “ Ст,Р “""* *» ДРУЖИІ "' ™ 0ПаН0В ”' «у™ писарями яри гетьманах І полковий- 

— виміна золотових банкнотів 5 і 2 ну ниии територію. ках; вони складали універсали й писали 

ЗОЛ. Банкноти по і-ть і 2-а зол. можна вкміня. у продовженні «Повісти временних літ*, теж літописи. І щоб пописатися своєю «вче* 
ти в Емісійному Банку в Польщі у кранові ї ї в т< зв київському літописі, що ппдпє вістки ністю* впровадили назву «Малоросійська 

$ Т. травня МИНУВ остаточний речинепь ВИМІНИ бан- 8 усі« української національної території Україна*, хоч у тому часі не було НІЯКИХ 
«оті» Банку Польського по 100, 50, 20 І 10 аол. по 1200 р , назву «Русь* прикладається не Двох Укріпи. Сямеж назва «Мала Русь* від- 
По 7. траппя пі Спккиотн тратять вартість правію- тільки до князів і їх дружим, але «руською носилася в XIV ст. — як уже вище згадано 
го платннчого засобу І тому населення повинно у землею* зветься київська земля в проти* — спершу до галицької митрополії, згодом 

ЇЇЕГЇіоі^ого иміня«"« "імісмв &ЇЗК ставленні до інших земель, в яких княжили ДО галицької держави; князем «Малої Ру* 
кого Банку в Польщі. Рюрнковичі, та взагальному всі ті землі, в сн< титулував себе останній галицько - во- 

— ПОСТІЙНА летунська комунікація яких княжили Рюриковнчі, в протиставлс* линський князь Болеслав-ЮрІЙ П (і 1340), 

мгж Берліном і Москвою, Комунікаційні ні до інших, чужих держав. Те саме помі* Багато київських учених зааізвав цар 
літаки на шляху Берлін-,Москва, янип обслуговує чається в тогочасних памятках нашої літе- Петро I. працювати для Московщини. Ма¬ 
тують ЇРПВЬ * Г— л*ет Є н°а Ф мїо* Р ат УР и - иіж іншими в «Слові о полку Іго- буть таки наші землячки піддали йому дуй- 
сторі ї*й<Ю км* трнпяе не иілнх я годин* рвпімс. ку назвати Московщину Росією* 3 досадою 

і — ЛОШНЬ в АСТУРІЇ. Внаслідок зливних до- у Галицькогволинському літописі з ХШ. писав у своїй «Історії русів* син козацько* 
тії і хмароломів багато рік в Апуріт, еспанській ст » всею руською землею* зветься укоаш- го Генерального писаря й судді Андрія Беа- 

рима”чагтнну лі з»ичиотлініТ. Зал“іт "Гкомуні- <*ка національна територія. При тому ціка- бородька Олександер (1747—99), що до- 
Кенія в кількох місцях псрерпіїна* Вода підмила вє буде нашим громадянам довідатися про служнвся у москалів достоїнства князя й 
гори коло села Ляплльо. Є небезпека, що горо вивчення назви «Русь* у Суздальському лі* канцлера російської імперії: „Відомо, що 
ноже Усунутисяі но дім село. В ріках затонуло ТО писі, зредагованому черцем Лаврснтіем перед тим були ми тим, що тепер московці; 

_ Т0 ВЕЛИКА Є ЗАЛ^зТнїча ТВ ”клтТстрофа У У XIV ст * в оповіданні цього літопису вва- уряд, першенство й сама назва Руси від нас 

ФРАНЦІЇ: Авпс повідомляє, що недалеко Буржі, дається «руськими землями* українські, ДО них перейшла”. 

в середущій Франції трапилася в пятнншо 2. о. м. білоруські й великоиовгородськ! землі, але Проте ми не залишилися без назви; бу* 
страшна зелізнича катастрофа. Оголошені досі не суздальсько-ростовську. Суздальці І ро* ла для означення нашої батьківщини Ще 

І гт?аі нмг Я у^ Ю ні 2 ПРГГлт н. ЇІЗЇЇ*' і V стопці нарікали на князів, що обсаджували друга стара назва «Україна*. Вище ми зга- 
ша"*Пар Ста «буду в Тіт с ч чин і * трапи в* я С *внотІ Р в посадництва «руськими дітськими*, себто дали, що в справі походження назви «Русь* 
домі, де відбувалося весілля, сильний вибух. Се- дружинниками* які прибули на Суздальщн- є спори між Істориками; норманістн вва* 
■аРєд біля сотні гостей повстав переполох. Части- ну з Русн. жають, що її принесли до Києва зі СкйК- 

ЇО вг?.т.х а 1 В 20 Я мн«іиі О1 ПтІчттвнбТх? неШюм? в литовсько-руських літописах XIV — дннавії варяги, антннорнаністи, що вона в 
—атентат на китайського достопни- XVI ст. і в західньосвропейських памятках місцевого київського походження. Щож до 
КА В ПЕКІНІ. В західній дільниці Пекіну невідо- з того часу Русею називається сьогочасна походження назви «Україна* не має ніяких 
мі справники виконала атентат на б. віцеміністра Україна і Білорусь, колишня-ж Суздаль* спорів; вона е наша й означала спершу 
виховання, тепер керманича бюрліряду виховай- піо обєлната ловкоінчні землі над ЗСМЛЮ-краіну. 

ня. Фанпуаиа. Він помер від рай у голову. При- Щ ина * , шо , днали д в лн ін , . ад .. . 

чина атентату невідома. - Окою І горішньою ВОЛГОЮ перетворилася Дехто хибно утотожнюе слово «Украї- 

і — Литва ЖДЕ НА папське рішення, при в Мпскопію від назви своєї столиці Москви на* з «окраїною*, себто а пограмиччям. У 
жінці квітня прнбуп до Литви новий папський нун- {від початків XIV ст.). Самсж населення старій народній думі про сокола, що поки- 
цій, архієпископ Цеіпозо. З пагоди приїзду нун- Московщини, якого предки суздальці й нув «свою україну* та полетів у «чужу 

'Кгпсмп гро!ідяие!Й1І ! яииивдіїі^З^Й Р° стовц1 негодували колись на руських україну*, маємо докази на те, що слово 

НАГОДІ рішуче домагання. щоби ввести В като* КНЯЗІВ І руських дружинників, ЗГОДОМ ОСВО* «уКраІНЗ* було ТОТОЖНЄ 3 «КраІНОЮ*, «СТО- 
лнін.кій церкві на терені Вялсищинн в проповідях їлося з своїм підданством руським князям роною*. «околицею*, а не «окраїною*. В 
І бш «службі литовську народим мову, иа місце ( стало себе звати «русскими* себто підда* такому самому значенні вживається слова 

Йо ЬСЬ Й Я ^?о 8 "Го\Г ними люл . ьми руських князів. Очевидно. «Україна* в переложеній на народшо мову 
ня у віденській окрузі іш ппрохів литовців і від- московські володар! й мнтрополнти ( зго- євангелії з поч* XVI* СТ- т* зв* Пересопниць- 

криття у Пильні духовної ссмннарГТ для литовців* дом патрінрхн вжипяли в свойому титулі кій. __ 

* ГОСТИНА КАНАДШСЬКОГО ПРЕМІЄРА V хмосковскій і всся Русі*, тй в Бвропі до ц стзрнх нвших лІтопнсвх стрічвємо і 

ВАШІНґТОШ. Канадійський преміер МвкензІ початків XVIII. ст. їхню державу знали тіль- перше назву «Україна* в Київському Літо- 

КІнг, що оідбув недавно розмову з президентом .... ПІ1 „ а , ппт Могк-опії мягйярнпп тіппчп. 

Рузвельтом у Вашінгтопі прибув м.ш. неділі зно- ьн ПІД на:шою л10СКОВ11 - населення прози* 

■У до Вашінгтопу на розмову з міністром закор- вано москвичами, москнннами, московнта* 
донних справ в Америці Гудем. Президент Руз- МИ або москалями. 

агльт. що був тоді на відпустці, теж повернувся п и _ . 

до Вашімгтону, щоб правдоподібно перевести Реформатор Московщини цар Петро Г, 

вдруге розмову з нреміером Канади. — 


,•) «Краківські Вісті* чч. 23. 25, 29, ЗО, 


А. ЕДЕР 

Краків, Фльоріянська І, 

иоручве — 

ПОРЦЕЛЯНУ, СКЛО, КРИШТАЛИ. 


Українська емісарська Управа 

Фірм 

Е. ШУЦМАН 


Краків, ЛІтля 63. 

лоручае гуртово для Союзів І Кооператив —• 
СКЛО. ПОРЦЕЛЯНУ, ФАЯНС, ЛЯМПИ. 


ПИСІ. В цьому літописі з приводу смерти 
хороброго переяславського князя Володи¬ 
мира Глібовнча в 1187 р. записано, що „по 
ньому Україна луже жалувала”. Далі 
читаємо в цьому літописі, що поневолені 
мадярами галицькі бояри візвалн прогна¬ 
ного колись з Галичини князя Ростислава 
Берладничича; він прибув з горсткою своє! 
дружини в 1189 р. до Галнцької України, 
Л заняв кілька городів, але під Галичем в 
боротьбі з мадярами був ранений і схопле¬ 
ний до неволі помер. У Галицько-волинсь¬ 
кому Літописі з XIII. ст. уживається під 1215 
р. назви «Україна* для означення сьогочас¬ 
ного Підляшшя й Холмщнни; вживається 
також вислову «Вкраїнця* для означення 
малої території — округи в Холмщині. 














в 


ЖРЛКЇВГ *Ч1 вісті* 


З Тмш-ТМстшорствд 

- РОЗПОРЯДОК ПРО ТОРГОПЛЮ МАНУ¬ 
ФАКТУРОЮ. У ПІститсу роторнії!* Ггпсртль- 
ипго Губернатора і 11, піти* поїтися розпорядок 
Про ТОрПЛМЮ іолпкОїїішмп ТОНІрІШІ І пеяоло- 
шоцппчп короткими тояярачи, тлт. товарами лік- 
теятип — лі галом про торговлю мануфактурою. 
Від 6. тратта замкнені давніші салепи і мапуфяк* 
турою будуть папуасі урухомлспі, Покутті могти- 
юіі. дістати в теж товар тільки на картки, Ш карт¬ 
ки Судіть пі-давати окремі урили. Бел кіоткгі 
потребувіина ножна буде купити тільки такі това¬ 
рні О декораційні матеріали зі штучного лшвку, 
волокнисто? вовни* тектури | т. п„ 2) фіранки з 
виичткпм ке гтру ня фіранки. Я) дивани» матерія ля 


на хідники, дна линки, 4) ручні роботи, розпочаті 1 
викінчені з винятком густо тканих обрусів, ручно 
роблених пульоверія І каміаельок. Я) накриття го¬ 
лови для жінок, мужчин, дівчат І хлошіїа з винят¬ 
ком хусток на голову, в? мравлткн яеіх родів, 7) 
короткі товари з винятком предметів до шиття 
всякого роду, Я) матеріали ткані металевими нит¬ 
ками І частини одягу з них вироблені. 9) прет- 
метй моли 1 обшивки (КВІТИ, ПОЯСКИ, КОВНІрШ, дам¬ 
ські каміїельки. аелг.пшг, шдлпкіг (не хустки), 10) 
предмети волоконні до санітарних ціле А* 11) парт- 
солі, 12) коронки І гафти ло білля, тюлі і коронки 
до суконок і т. л. ІЗ) білля для помершиж. 

- ВІДОЗВА ГЕНЕРАЛ-ГУБЕРНАТОРА Д-РА 
ФРАНКА ДО ПОЛЬСЬКОГО НАСЕЛЕННЯ. В пер¬ 
ших днях травня Генеральний Губернатор д-р 
Франк видав відозву до польського населений з 


ІЯТНВОМ, щоби мужчини І ЖІНКИ. ІЦЛ наропашсі 
між 191^-тим Й Т934-тям роком згодом умалися щ 
рількі роботи в Німгччнні. Для виж^чдеяиш ЩЦГ*. 
лення ҐеиеріЛ-Ґубернаторстпа треба глрОЯЯЖЯГ* 
вати хліборобські продукти і Німеччини. Току / 
Німеччині потрібно більше рук до прапі. Згодо, 
шення до прані обовяікове, ТІ, шо ие викот- 
ють цього пбовйтку, будуть строго покарані. 

- В ПОСПІХУ УХВАЛЮЮТЬ НОВІШ ВОЄН- 
НИЙ ЗАКОН. Велика турецька національні раді 
ухвалила в останніх днях ДОПОВНЮЮЧИЙ тахтг про 
оголошення воєнного стану. Нова ухвала уповань 
шое раду міністрів оголосити военішй стан чи апщ 
облоги на випадок війни, чи надзвичайних ло- 
лій, Новий закон ухвалено з огляду ні иепеанні 
стан на Середземному Морі. 


ОГОЛОШЕННЯ 

Комісарська Управа Фірми 01^ 

ЇВ ГРІ 

поручае українській клієнтелі 

Краків, Ринок число ЗО. Л11 

порцеляну криштали лямпи 


Дрібні оголошення 


КОМІСАРСЬКА УПРАВА 


КОРМЕЛЕЦЬКІ 31НА І СТЕПАН відізвіться. — 
Хто знавбн де находяться, прошу подати адресу 
Краків, Ошешково! 7, друкарня, — Ніна І Грішь, 


Пошукую за Юрковнм з Манаева, Довганем, 
Осипом а Ярослави*?» Зборівщнна* Прошле 
Ярослав, Ватснштедт И 16, Бравншвайґ — Вогн- 
ляг. 23/15. 

Володимир Мнкктка з Медики пошукує своїх Зна¬ 
йомих. Прошу писати на адресу: В. Мнкнтка, Ва- 
тенштелт їб. Брапяшвайг Ляґер 23/47, 

Пошукую сестру Марійку з Мартинові Богдан 
Ткачук, Ватснштедт іб. Бравншвайг Ляґер 23/47. 

Пошукую свого друга В ніяка Андрія — Степан 
Мул рик, Ватснштедт іб. Бравншвайг Ляґер 23/47. 

Хто анас, де живе Гриць Првшляк, прошу нехай* 
но повідомити мене, адреса: НатЬиг£-^Г а пгіаЬ*]оЬ*- 
авідоіг. 25 Ьеї К*гІ Тіесігтпипаї 

Гавркшксвнч Степан пошукує свого свояка Івана 
Пришита зі села Границя, пов. Яворів. Ватен- 
бттежт іб, Рравншвайг Ляґер 23/46. 

Пошукую свого друга Лукачука Пилипа зі Сква- 
рявн Нової, пов. Жовква* Яворівськнй Степан, 
Ватснштедт І б. Бравншвайг, Ляґер 23/46. 

Усіх друзів зі села Саджавка, пов* Надвірна пошу¬ 
куй їлько Якубяк, Ватснштедт іб. Бравщвайґ, 
Лягер 23/46. 

Панство Яворськї зі Самбора. Сухі з Городка 
к Львова. Селянські з Кут. - Прошу написати на 
адресу: Марішчак Василь, Блєхтчшмер-Норд, 

Крайс: Козель О/с 

Зїзд представників українського купентва відбу¬ 
деться 12. травня 1940 р. в гол, 10-Ій рано у Кра¬ 
хові при вул. Зеленій ч. 26* пом, 7* — Вечором у 
ся* 1 т-ва >Просвїтзс свято Юрія. 

Пошукую Миколу Антоні аж, Трач М, Краків, вул. 
Кармелітська 46 у п, Бурки. 2-3 

Япко Оетапчук* Братислава, Масарикова тр. ч, 16* 
Біоуеьїко. Прошу на цю адресу до мене писати. 

Нової! д чинена кравецька робіт ня Миколи Панча- 
ка, Краків, Юлїюша Лея 7 а, м. 10. 

Українець на державній посаді у Велико-Німеччи¬ 
ні, иавяже листування в цілі подружжя з україн¬ 
кою лагідної вдачі, у віці 36—40 літ. Листи зі світ¬ 
линою (за зворот ручиться словоч чести) просить¬ 
ся слати до Вістей* під знаком *В. І.* 2-2 


Аптики „Під Ескуляпом“ 

- КРАКІВ, СВ. ҐЕРТРУДИ 1. 

поручае краєві та закордонні спеця~ 
фіни, перевязочя] матеріали, косме¬ 
тичні вироби. 




Фірма „ІНТРОЛІҐАТОР" 

Спілка з обм. відп. 

КРАКІВ, вул. Баторія 1. Тел. 130*55 

виконує всякі переплетничі 
та гадянтерійні праці. 


Гуртівня шкіри 

ф-МИ рЙНСТЛЄР І Сини 

К ра ків, вулиця Дітля ч. 44. 

в Українській Комісарич- 
нІЛ Управі — поручае 
шкуру різного роду — тверді та мякі. 


КОМІСАРСЬКА УПРАВА 

АПТИКИ _ 


Технічне знаряддя 

найдешевше купиш 



Українська Комісарпчна 
Управа. 


КРИК І в 

ІНТРИГ 16. 


„Під Золотом Короною" 

КРАКІВ. ГОЛ. РИНОК 22. 

поручае: »крем краси*, краєві та за¬ 
кордонні специфіки, перевязочпнй| 

матеріял. 


І 


БРАТТЯ БОСАК 


СКЛАД ЗАЛІЗА 



КРАКІВ. вул, св. Бавжнньпя 29, 


ПОЗІР І 

Українська фірма >ДОСТАВА« поручае всім 
Всч о* о. Парохаїїр П, Т. Союзам із Кооперативам 

ЦЕРКОВНІ ТА ДОМАШНЬОГО ВЖИТКУ 

СВІЧКИ, КАДИЛА ї Т„ П, 

по фабричних пінах. Просимо звертатися безпо¬ 
середньо на адресу: Варшава, вул* Маршалковська 
ч* 102» 11* їДоставас, або Белз — Українська Мі¬ 
щанська Кооператив а. 



УКРАЇНСЬКЕ ФОТО-ЗАВЕДЕННЯ 

===== „СОНЯШКО" 

Т. С т а р у х 4 іВілля Відользівкзі в К рн ця ці* 

виконує: 

Всякі мистецькі світлини, дрібніші направкр 
фото-іірнладдя, аматорські праці, 

поручае 

фото-матеріял ш проект! приладдя. 1*3 





УЛІПШЕНІ МАШИНИ 

до цементових виробів, дахівок, гусаків, хідникових плит, долівкови* 
наріжників, каналізаційних рур, криничних иембрин виробляє вирібня 
машин до цементових виробів „МАШИНОБЕТ* — Клеменс Юра 
Кенти, Крайс: Бєлітц (Обершлєзієн). Машини вільні від цлових оплат, 
термінова достава, Інформації і замовлення приймає особисто 
в Кракові, при вул. ҐарбарськІй 10 м. 4 у вівтірки, середи і четверги 
кожнього тижня. Листи адресувати до: Кент, Лєниікі, На бажання висилаємо 
проспект. Для бувших і нових Відборців машин доставляю портлянд цемент 

вагоново з Обершлєзішер ,.ЦЕМЕНТФАБРІК“ 



ШНА ОГОЛОШЕНЬ: Ціла сторіяка 600 аол, пі* сторіякщ 320 вол., V* сторінг* 180 вол., */. сторінки 150 вод, V,, сторінки 80 вол. 

.МЕНШ! ОГОЛОШЕННЯ: ! мілінвтер ширини 1 шпальти (або його місце) ! зол. — В тексті 100»/, дорожче, на першій сторінці 200*',* дорожче. 

. . СГ п5 ! н , Х' ! п П , т п Г0Л 0 ШП ШЯ: 30 сотії ків за слово, найменше 3 зол. Для шукаючих праці 15 сот. за слово. Матримоніпльи! по 50 сот. за слово. 

. .иьдіїЛАТА »Кр. В.«: Цінник передплати подання на першій сторінці. Передплату треба висилати згори. Часопису на кредит не можемо внен* 
, лати. Передплата однакова в краю Л закордоном. 

КНИЖКИ: Всі ктпіжки нашого вндзвиїштаа продають книгарні й адміністрація видавництва. Хтохоче замовити книжки просто на свою адресу — 

гт»л».«?л - , повинен: наперед прислати нзлежнтість і на пересилку, а тоді вишлемо бажані книжки. 

Нііитлі * І ноІ11ЕИ: Гроші на передплату чи книжки з Генерал-Губернаторства належить посилати чеками нашого видавництва. Р5сЬ А 

’Л «псЬаи Нг. 2.143 3 Німеччини на адресу: .Цісг,ід;»еЬе К.ІІо*»!, Уегеїоїумйв" Негііп ТР. 50- Ай*ЬіеЬег*Ц. 15. — 3 Протекторату на адресу: ,РгоЬоіад“ 

Рппя Х1 у* 65 расі* ісЬг, 3. Курсі нІн* марки 2 залотї. При висилці грошей все треба подати на що призначені гроші. 


З* Редвхцію ііліоаідіа іитни редагтор Л. у Кракові. Вкдаа „УкраТиське Видавякцтво". Краків, вул. Кармелітська 34, П. Телафол 230-35 

А Друк*ря1 „Нова Друкарня Денп якова" під вакіяяою управою, Краків, вул. ОжешкоаоІ 7 , тел. 102-79. 

ТеіАЬЬйгоИисЬ ГОг с!«Ь СсіїтІІ&ЬаІІ ой4 Айгеі^гйЛеїІ: НаарїзсЬпШяіІег Ь. СЬо.пІ»к -*. 

Жііиі* 54-Ня ГагвіогіьЬіг 130*39 Огвекі □ткжйл^Оіісаііко^з7« І/ег«д1ііа ь 


У'егІіІ-; ні »л в» а. па* Ь* Н. чгасіі. КігтііЬаг 


В 


4 з ,УА7*з * > /, Гагаї 1Г35 11Г 102-79 













































































